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זוהר היומי
זוהר שמות — דף קנ״ד ע״ב

פרשת תרומה

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קנ״ד ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

תוּ, ם. וְ חֶ הוּא לֶ י הַ גַבֵּ א לְ רָ דְ סַ תְ ן מִ חָ לְ א )ס''א אי תימא לחם עדיף דהא( שֻׁ ד. הָ יהוּ חַ אִ

לָא בְּ קַ יהּ, לְ ילֵ א דִּ דּוּרָ סִ א, בְּ רָ קָּ יהוּ עִ ן אִ חָ לְ לָּא שֻׁ י, אֶ כִ יהּ. לָאו הָ לֵ ם עָ חֶ לֶ א וְ תָּ תַ ן לְ חָ לְ שֻׁ

יב הִ יְ תְ אִ ה דְּ מָ א כְּ מָ לְ עָ זוֹנָא לְ יק מְ ן, נָפִ חָ לְ אי שֻׁ הַ זָא דְּ רָ א. וּמֵ מָ לְ עָ זוֹנָא לְ א וּמְ ילָּ עֵ לְ כָּאן דִּ רְ בִּ

ילָּא. עֵ לְּ יהּ מִ בֵּ

תרגום לעברית

יף דִ י עָ יָּה, מִ פִ אֲ ם הָ חֶ יו לֶ לָ ים עָ שִׂ ה לָ טָּ מַ ן זֶה הוּא לְ חָ לְ גוֹ'. שֻׁ ן וְ חָ לְ יתָ שֻׁ שִׂ עָ ר, וְ אָמַ ח וְ תַ פָּ

י )אם תאמר לחם עדיף, ד - הֲרֵ חָ כֹּל הוּא אֶ הַ ר שֶׁ ם תֹּאמַ ן? אִ חָ לְ ם אוֹ שֻׁ חֶ זֶּה, לֶ זֶה מִ

ן חָ לְ שֻּׁ לָּא הַ ! אֶ ךְ לֹא כָּ יו -  לָ ם עָ חֶ לֶ ה וְ טָּ מַ ן לְ חָ לְ עוֹד, שֻׁ ם. וְ חֶ אוֹתוֹ לֶ ר לְ דָּ סֻ ן מְ חָ לְ שהרי( שֻׁ

זֶּה ן הַ חָ לְ שֻּׁ ל הַ סּוֹד שֶׁ הַ זוֹן לָעוֹלָם, וּמֵ ה וּמָ לָ עְ מַ לְּ כוֹת שֶׁ רָ ל בְּ בֵּ קַ לּוֹ לְ דּוּר שֶׁ סִּ ר בַּ קָּ עִ הוּא הָ

לָה. עְ מַ לְ ן בּוֹ מִ תָּ נִּ מוֹ שֶׁ ם כְּ עוֹלָ זוֹן לָ יוֹצֵא מָ

טקסט הזוהר

י קֵ א, נַפְ ן דָּ חָ לְ שֻׁ א מִ הָ זָאָה דְּ אַחֲ ן לְ חָ לְ אי שֻׁ הַ יק מֵ א נָפִ קָ זוֹנָא דְּ יבָּא וּמְ יהוּ אִ ם, אִ חֶ הוּא לֶ הַ וְ

א נֵּיהּ, לָ י מִ קֵ נַפְ יבָּא דְּ ינּוּן אִ אִ ין דְּ נָבִ ם, עֲ כַח כֶּרֶ תְּ שְׁ י לָא אִ א. אִ מָ לְ עָ זוֹנָא לְ ין וּמְ בִ אִ ין וְ רִ פֵּ

יהוּ ן אִ חָ לְ , שֻׁ ךְ ין כַּ גִ א, בְּ מָ לְ עָ כַּח בְּ תְּ א יִשְׁ יבָּא לָ א, אִ א יְהֵ נָא לָ ילָ י אִ ין. אִ חִ כְּ תַּ שְׁ יְהוֹן מִ
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ים. נִ פָּ ם הַ חֶ הוּא לֶ יהוּ הַ נֵּיהּ, אִ יק מִ נָפִ זוֹנָא דְּ א, מְ רָ קָּ עִ

תרגום לעברית

ים אִ זֶּה יוֹצְ ן הַ חָ לְ שֻּׁ הַ י מֵ הֲרֵ אוֹת שֶׁ רְ הַ זֶּה, לְ ן הַ חָ לְ שֻּׁ הַ יּוֹצֵא מֵ זוֹן שֶׁ י וּמָ רִ ם הוּא פְּ חֶ אוֹתוֹ לֶ וְ

יוּ הְ לֹא יִ נּוּ,  מֶּ יּוֹצֵא מִ י הַ רִ פְּ ם הַ הֵ ים, שֶׁ נָבִ עֲ ם - הָ צָא כֶרֶ מְ לֹא נִ ם  זוֹנוֹת לָעוֹלָם. אִ רוֹת וּמְ פֵּ

זוֹן מָּ ר. הַ קָּ עִ ן הוּא הָ חָ לְ שֻּׁ ן הַ כֵ עוֹלָם, לָ י בָ רִ צֵא פְּ מָּ לֹא יִ יֶה,  הְ לֹא יִ ן  ילָ אִ ם הָ ים. אִ אִ צָ מְ נִ

ים. נִ פָּ ם הַ חֶ נּוּ הוּא אוֹתוֹ לֶ מֶּ יּוֹצֵא מִ שֶׁ

טקסט הזוהר

זָאָה אַחֲ בָּת, )ד''א משבת לשבת( לְ ב שַׁ רֶ עֶ ת לְ בָּ ב שַׁ רֶ עֶ ן מְ חָ לְ שֻׁ יבָּא דְּ י אִ טֵ קְ נֵי הֲווֹ לַ כַהֲ וְ

כָא רְ בָּ תְ י, אִ נִ י כַּהֲ טֵ קְ הֲווֹ לַ ם דַּ חֶ הוּא לֶ ין הַ גִ ן. בְּ חָ לְ שֻׁ הוּא דְּ גּוֹ הַ יק מִ לָּאָה נָפִ זוֹנָא עִ א מְ הָ דְּ

ע לָא רָ ר הָ א יֵצֶ הָ ע, דְּ רָ ר הָ הוּ יֵצֶ גָא בְּ רְ טְ קַ א לְ לָ אן, דְּ תָ שָׁ י וְ לֵ אַכְ זוֹנָא דְּ זוֹנָא וּמְ כָּל מְ

י תִּ שְׁ חַ כִ ע וְ בַּ שְׂ ן אֶ יב, )משלי ל( פֶּ תִ כְ א הוּא דִ יָּא. הֲדָ תְּ שְׁ א וּמִ לָ יכְ גּוֹ מֵ א מִ לָּ כַח, אֶ תְּ שְׁ אִ

ר נָשׁ. בַ עוֹי דְּ מְ י בִּ בֵּ רַ תְ ע מִ רָ ר הָ יָּא יֵצֶ תְּ שְׁ א וּמִ לָ יכְ גּוֹ מֵ מִ גוֹ', דְּ וְ

תרגום לעברית

אוֹת רְ הַ ת )משבת לשבת(, לְ בָּ ב שַׁ רֶ עֶ ת לְ בָּ ב שַׁ רֶ עֶ ן מֵ חָ לְ שֻּׁ י הַ רִ ים פְּ טִ יוּ לוֹקְ ים הָ נִ כֹּהֲ הַ וְ

ים, כֹּהֲנִ ים הַ טִ יוּ לוֹקְ הָ ם שֶׁ חֶ שּׁוּם אוֹתוֹ לֶ ן. מִ חָ לְ תּוֹךְ אוֹתוֹ שֻׁ יוֹן יוֹצֵא מִ לְ זוֹן עֶ י מָ הֲרֵ שֶׁ

ע לֹא רָ ר הָ י יֵצֶ הֲרֵ ע, שֶׁ רָ ר הָ ם יֵצֶ הֶ ג בָּ רֵ טְ קַ לֹּא יְ  ים שֶׁ שׁוֹתִ ים וְ לִ אוֹכְ זוֹן שֶׁ זוֹן וּמָ ךְ כָּל מָ רֵ בָּ תְ הִ

תּוֹךְ מִּ גוֹ'. שֶׁ י וְ תִּ שְׁ חַ כִ ע וְ בַּ שְׂ ן אֶ כָּתוּב )משליל( פֶּ ה. זֶהוּ שֶׁ תֶּ שְׁ כָל וּמִ אֲ תּוֹךְ מַ לָּא מִ צָא אֶ מְ נִ

ם. אָדָ י הָ עִ מְ ל בִּ גַּדֵּ תְ ע מִ רָ ר הָ ה, יֵצֶ תֶּ שְׁ כָל וּמִ אֲ מַ

טקסט הזוהר

גָא רְ טְ קַ הוּ מְ כַּח בְּ תְּ א יִשְׁ לָ נֵי, דְּ כַהֲ זוֹנָא דְּ ךְ מְ רֵ בָ ן, מְ חָ לְ גּוֹ שֻׁ יק מִ א נָפִ קָ זוֹנָא דְּ א, מְ ם דָּ חֶ לֶ

כָּל יר מִ נֵי יַתִּ כַהֲ יךְ לְ רִ טְ צְ א אִ דָ יךְ הוּא. וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ים לְ לִ בָּא שְׁ לִ לַח בְּ פְ מִ גָא לוֹן, לְ רְ טְ קַ לְ

ם. חֶ הוּא לֶ יהוּ הַ נֵּיהּ, אִ יק מִ א נָפִ קָ זוֹנָא דְּ יבָּא וּמְ אִ א, וְ רָ קָּ יהוּ עִ ן אִ חָ לְ , שֻׁ ךְ ין כַּ גִ א. וּבְ מָ לְ עָ
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תרגום לעברית

ג רֵ טְ קַ ם מְ הֶ צֵא בָ מָּ לֹּא יִ  ים שֶׁ נִ כֹּהֲ זוֹן הַ ת מְ ךְ אֶ רֵ בָ ן, מְ חָ לְ שֻּׁ תּוֹךְ הַ יּוֹצֵא מִ זוֹן שֶׁ ם זֶה, מָ חֶ לֶ

כָּל ר מִ ים יוֹתֵ נִ כֹּהֲ יךְ לַ רִ זֶה צָ -הוּא. וְ רוּךְ דוֹשׁ- בָּ ם לַקָּ לֵ ב שָׁ לֵ עֲבֹד בְּ לַ ם, וְ הֶ ג לָ רֵ טְ קַ לְ

ם. חֶ נּוּ הוּא אוֹתוֹ לֶ מֶּ יּוֹצֵא מִ זוֹן שֶׁ מָּ הַ י וְ רִ פְּ הַ ר, וְ קָּ ן הוּא עִ חָ לְ ן שֻׁ כֵ לָ עוֹלָם, וְ הָ

טקסט הזוהר

ל ן עַ תֵּ ן תִ חָ לְ שֻּׁ הַ יב וְ תִּ כְ פוֹן, דִּ צָ א דְּ רָ טְ סִ נָא, בְּ קְ תָּ תְ אִ יהּ לְ ילֵ א דִּ דּוּרָ יךְ סִ רִ טְ צְ א, אִ ן דָּ חָ לְ שֻׁ

יר דִ ינָא תָּ ימִ יל מִ א נָטִ אלָ מָ וָה. שְׂ דְ חֶ א דְּ ירוּתָ ן שֵׁ מָּ תַּ מִ ין דְּ גִ א. בְּ מָ עְ אי טַ פוֹן. מַ לַע צָ צֶ

ת קַ בְּ דַּ תְ אִ יהּ, וְ גַבֵּ ינָא לְ מִ יהּ יְ יבַת לֵ רִ ר קָ תַ בָּא, וּבָ י נוּקְ גַבֵּ ר לְ עַ תְּ יהוּ אִ ר אִ תַ בָ א, וּלְ יתָ מִ דְ קַ בְּ

יהּ. בֵּ

תרגום לעברית

פוֹן. לַע צָ ל צֶ ן עַ תֵּ ן תִּ חָ לְ שֻּׁ הַ כָּתוּב וְ פוֹן, שֶׁ צָּ צַד הַ ן בְּ קֵּ תַּ תְ הִ לּוֹ לְ דּוּר שֶׁ סִּ יךְ הַ רִ זֶּה צָ ן הַ חָ לְ שֻּׁ הַ

אשׁוֹנָה, רִ ין בָּ יָּמִ הַ יד מֵ מִ ל תָּ מֹאל נוֹטֵ שְּׂ ה. הַ חָ מְ שִּׂ ית הַ אשִׁ ם רֵ שָּׁ מִּ שּׁוּם שֶׁ ם? מִ עַ טַּ ה הַ מָ

בָּק בּוֹ. דְ נִ יו וְ לָ ב אוֹתוֹ אֵ רֵ קָ ין מְ יָּמִ ךְ הַ ר כָּ בָה. אַחַ נְּקֵ ר לַ עוֹרֵ תְ ךְ הוּא מִ ר כָּ אַחַ וְ

טקסט הזוהר

אן דָּ חַ יִם, וְ ינּוּן מַ יהּ אִ בָּקוּ בֵּ דָּ תְ אִ אלָא, וְ מָ שְׂ יב לִ יָּד יָהִ וָה, מִ דְ יהוּ חֶ אִ ינָא, וְ ימִ ינּוּן מִ יִם אִ מַ

יל נָטִ אן דְּ , מַ נָךְ ימָ סִ וָה. וְ דְ הוּא חֶ הַ בָּא בְּ נוּקְ ר לְ עַ תְּ אִ ינָא, וְ ימִ יהוּ לִ יל אִ לִ כְּ תְ ר אִ תַ יהּ. וּבָ לֵ

ינָא, ימִ א לִ אלָ מָ שְּׂ לָא מִ יהוּ, וְ א אִ אלָ מָ שְׂ יָּא בִּ א מַ קָ אַרְ אָה לְ מָ דְ אנָא, קַ מָ ינָא בְּ מִ יהּ יְ ידֵ יָּא בִּ מַ

אלָא. מָ יל לוֹן שְׂ ינָא נָטִ ימִ יָּא מִ א מַ הָ דְּ

תרגום לעברית

ים חִ מְּ שַׂ יִם וּמְ ם מַ ים בּוֹ אוֹתָ בָּקִ דְ נִ מֹאל, וְ ן לַשְּׂ יָּד נוֹתֵ ה. מִ חָ מְ ם שִׂ הֵ ין, וְ יָּמִ ם מִ יִם הֵ מַּ הַ

י ךְ - מִ נְ ימָ סִ ה, וְ חָ מְ הּ שִׂ אוֹתָ ה בְּ בָ נְּקֵ ת הַ ר אֶ עוֹרֵ ין, וּמְ יָּמִ ל בַּ לָ כְ ךְ הוּא נִ ר כָּ אַחַ אוֹתוֹ. וְ

י הֲרֵ ין, שֶׁ יָמִ מֹאל לְ שְּׂ לֹא מִ  מֹאל, וְ שְׂ יִם הוּא בִּ ן מַ רוֹקֵ אשׁוֹן לְ י, רִ לִ כְ ינוֹ בִּ מִ יַד יְ יִם בְּ ל מַ נּוֹטֵ שֶׁ

מֹאל. שְּׂ ם הַ חַ אוֹתָ ין לוֹקֵ יָּמִ יִם מִ מַ
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א יהּ, הָ גַבֵּ יָּא לְ ילוּ מַ נָטִ ן דְּ יוָ אלָא. כֵּ מָ שְׂ א דִּ רָ טְ סִּ א מִ לָּ כָחוּ, אֶ תְּ שְׁ יָּא לָא אִ ךְ מַ ין כָּ גִ וּבְּ

ן תֵּ ן תִ חָ לְ שֻּׁ הַ ין כַּךְ וְ גִ ינָן. וּבְ נִ ים תָּ מִ שָׁ בוּרוֹת גְּ א גְּ ל דָּ עַ יִם. וְ ינּוּן מַ אִ בָּא בְּ י נוּקְ גַבֵּ רוּ לְ עָ תְּ אִ

וָה דְ חֶ רוּ דְּ עָ תְ אִ א. בְּ א אָחֳרָ רָ טְ סִּ יר, מִ יהּ יַתִּ כָחוּ בֵּ תְּ שְׁ ין אִ יבִ ר אִ טָ הוּא סְ הַ מֵ פוֹן, דְּ לַע צָ ל צֶ עַ

ינוֹ ימִ ר וִ תַ בָ י לְ רֹאשִׁ ת לְ חַ מֹאלוֹ תַּ ר )שיר השירים ב( שְׂ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ א, כְּ יתָ מִ דְ קַ יהּ בְּ ילֵ דִּ

י. נִ קֵ בְּ חַ תְּ

תרגום לעברית

רוּ עוֹרְ תְ י הִ יו, הֲרֵ לָ יִם אֵ מַּ חוּ הַ קְ נִּלְ ן שֶׁ יוָ מֹאל. כֵּ שְּׂ צַּד הַ א מִ לָּ ים אֶ אִ צָ מְ לֹא נִ יִם  ן מַ כֵ לָ וְ

פוֹן, לַע צָ ל צֶ ן עַ תֵּ ן תִּ חָ לְ שֻּׁ הַ ן וְ כֵ לָ ינוּ. וְ נִ ים שָׁ מִ שָׁ בוּרוֹת גְּ ן גְּ כֵ לָ יִם, וְ ם מַ אוֹתָ ה בְּ בָ נְּקֵ לַ

לּוֹ ה שֶׁ חָ מְ שִּׂ רוּת הַ עוֹרְ תְ הִ ר, בְּ אַחֵ צַּד הָ הַ ר מֵ ים בּוֹ יוֹתֵ אִ צָ מְ רוֹת נִ פֵּ צַּד הַ אוֹתוֹ הַ מֵּ שֶׁ

י. נִ קֵ בְּ חַ ינוֹ תְּ ימִ ךְ - וִ ר כָּ אַחַ י, וְ רֹאשִׁ ת לְ חַ מֹאלוֹ תַּ ר )שיר ב( שְׂ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ אשׁוֹנָה, כְּ רִ בָּ
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יהּ, ילֵ זוֹנָא דִּ יכַל מְ מֵ ב לְ רֵ קָ א יִתְ לָ גוּפָא, דְּ א דְּ יוּתָ נְקִ א בִּ חָ כְּ תַּ שְׁ אִ יךְ לְ רִ טְ צְ ר נָשׁ אִ בַ ן דְּ חָ לְ שֻׁ

א יֵיכוּל ד לָ א, עַ יתָ מִ דְ קַ יהּ בְּ מֵ נָּאָה גַּרְ פַ ר נָשׁ, לְ יךְ בַּ רִ טְ צְ א אִ ל דָּ עַ יהּ. וְ מֵ גַרְ א דְּ יוּתָ נְקִ א בִּ לָּ אֶ

ין גִ יךְ הוּא, בְּ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ עֵ רְ תְ יהּ אִ יהּ, בֵּ ין לֵ קִ אַתְ זוֹנָא דְּ הוּא מְ הַ יָא, דְּ כְ נָא דַּ חָ לְ שֻׁ זוֹנָא דְּ מְ

א לָא א אַחֲרָ רָ טְ סִ א וְ א אַחֲרָ רָ טְ סִ זָא דְּ רָ יהוּ מֵ אִ יא צוֹאָה, דְּ ן קִ חָ לְ הוּא שֻׁ ל הַ ב עַ רֵ קָ א יִתְ לָ דְּ

לוּם. א כְּ ן דָּ חָ לְ שֻׁ זוֹנָא דְּ הוּא מְ הַ ל מֵ בֵּ קַ יְ
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יוֹן נִקְ א בְּ לָּ זוֹנוֹ אֶ ת מְ כֹל אֶ אֱ ב לֶ רַ קְ לֹּא יִ  גּוּף, שֶׁ יּוּת הַ נְקִ צֵא בִּ מָּ הִ יךְ לְ רִ ם צָ ל אָדָ נוֹ שֶׁ חָ לְ שֻׁ

י הוֹר, כִּ ן טָ חָ לְ ל שֻׁ זוֹן שֶׁ יֹּאכַל מָ ם שֶׁ רֶ לָּה טֶ חִ תְּ מוֹ בַּ צְ נּוֹת עַ פַ ם לְ אָדָ יךְ הָ רִ ן צָ כֵ לָ מוֹ. וְ צְ עַ

יא ן קִ חָ לְ ל אוֹתוֹ שֻׁ ב עַ רַ קְ לֹּא יִ  י שֶׁ דֵ רוּךְ הוּא, כְּ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ ין לוֹ, בּוֹ רוֹצֶ כִ הֵ זוֹן שֶׁ אוֹתוֹ מָ

ן חָ לְ שֻּׁ ל הַ זוֹן שֶׁ אוֹתוֹ מָ לוּם מֵ ל כְּ בֵּ קַ לֹא יְ ר  אַחֵ צַּד הָ הַ ר, וְ אַחֵ צַּד הָ סּוֹד הַ הוּא מִ צוֹאָה, שֶׁ

זֶּה. הַ
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אן א. וּמַ רָ טְ הוּא סִ הַ ית לְ צִ מְ תַ א דְּ קָ ב חוּלָ יהַ מֵ יךְ לְ רִ טְ צְ נָּג, אִ עַ תְ אִ ר נָשׁ, וְ יל בַּ אָכִ ר דְּ תַ בָ לְ

א קָ א, חוּלָ רָ טְ הוּא סִ הַ ב לְ יהַ מֵ יךְ לְ רִ טְ צְ אִ ין, דְּ יָדִ א דְּ הוּא זוּהֲמָ ים. הַ יִם אַחֲרוֹנִ יהוּ. מַ אִ

יהוּ אִ יָין. וְ רְ ה שַׁ חוֹבָ ר דְּ תָ ינּוּן, וּבַאֲ ה אִ ינּוּן חוֹבָה, חוֹבָ אי אִ דַּ א וַ ל דָּ עַ יהּ. וְ יךְ לֵ רִ טְ צְ אִ דְּ

כָה רָ א בְּ הָ לַל, דְּ כָא כְּ רְ בָ יךְ לְ רִ טְ צְ א אִ א לָ ל דָּ עַ א. וְ א דָּ קָ יהּ חוּלָ ב לֵ יהַ מֵ ר נָשׁ, לְ ל בַּ יוּבָא עַ חִ

א. רָ טְ הוּא סִ הַ יהוּ בְּ לָאו אִ
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יִם הוּ? מַ צַּד, וּמַ אוֹתוֹ הַ ית לְ צִ מְ ל תַּ לֶק שֶׁ ת חֵ יךְ לָתֵ רִ נֵּג, צָ עַ תְ הִ ם וְ אָכַל אָדָ ר שֶׁ אַחַ

ם הֵ אי שֶׁ דַּ ן וַ כֵ לָ יךְ לוֹ. וְ רִ צָּ לֶק שֶׁ אוֹתוֹ צַד חֵ ת לְ יךְ לָתֵ רִ צָּ יִם. שֶׁ יָּדַ ת הַ הּ זֻהֲמַ ים. אוֹתָ אַחֲרוֹנִ

כֵן לָ ק זֶה. וְ לֶ ת לוֹ חֵ ם לָתֵ ל אָדָ יּוּב עַ הוּא חִ ים, וְ ה שׁוֹרִ ל חוֹבָ קוֹם שֶׁ מָ ם, וּבְ ה הֵ חוֹבָה, חוֹבָ

צַּד. אוֹתוֹ הַ כָה בְּ רָ בְּ ין הַ י אֵ הֲרֵ לָל, שֶׁ ךְ כְּ רֵ בָ יךְ לְ רִ לֹא צָ
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כָּל יא צוֹאָה, וְ הוּא קִ הַ יהּ, לְ תוֹרֵ י פָּ ל גַּבֵּ עַ זוֹנָא דְ יב מְ א יָהִ לָ ר נָשׁ, דְּ יךְ בַּ רִ טְ צְ ין כַּךְ אִ גִ וּבְ

ן חָ לְ א, שֻׁ ל דָּ עַ יהּ. וְ גוּפֵ קּוּנָא דְּ תִ יאוּ וְ רִ ר נָשׁ וּבְ בַ יוּ )טב( לְ כְ יהוּ דַּ אִ ן דְּ כֵּ כָּל שֶׁ עוֹי, וְ מֵ ן בְּ כֵּ שֶׁ

ר. מַ תְּ אִ ה דְּ מָ יוּ, כְּ כְ דַ יהּ בְּ יכַל בֵּ מֵ יהוּ לְ אִ
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כָל יו, וְ עָ מֵ ן בְּ כֵּ כָל שֶׁ יא צוֹאָה, וְ אוֹתוֹ קִ נוֹ לְ חָ לְ י שֻׁ ל גַּבֵּ עַ זוֹן שֶׁ ן מָ לֹּא יִתֵּ  ם שֶׁ יךְ אָדָ רִ ן צָ כֵ לָ וְ

כֹל בּוֹ אֱ ן הוּא לֶ חָ לְ שֻּׁ ן הַ כֵ לָ לּוֹ. וְ גּוּף שֶׁ קּוּן הַ תִ יאוּת וְ רִ ם וּבְ הוֹר )טוב( לָאָדָ הוּא טָ ן שֶׁ כֵּ שֶׁ

ר. בָּאֵ תְ נִּ מוֹ שֶׁ ה, כְּ הֳרָ טָ בְּ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 6 / 6

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קנ״ה ע״א( ◆

טקסט הזוהר

ל עַ זוֹנָא, וְ נֵּיהּ מְ א מִ קָ אַפָּ זוֹנָא, וּלְ יהּ מְ א בֵּ חָ כְּ תַּ שְׁ אִ ין לְ גִ א, בְּ שָׁ דְּ קְ י מַ בֵ א בְּ ימָ יְּ קַ א דְּ ן דָּ חָ לְ שֻׁ

ילּוּ פִ א אֲ דָּ
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לּוּ פִ ן אֲ כֵ לָ זוֹן, וְ נּוּ מָ מֶּ יא מִ הוֹצִ זוֹן וּלְ צֵא בּוֹ מָ מָּ הִ י לְ דֵ שׁ, כְּ דָּ קְ מִּ ית הַ בֵ ד בְּ עוֹמֵ ן זֶה שֶׁ חָ לְ שֻׁ

ת לוֹ יךְ לָתֵ רִ לֹא צָ  נוּת, וְ יקָ רֵ ן הָ חַ לְ ר הוּא שֻׁ ן אַחֵ חָ לְ נוּת. שֻׁ יקָ רֵ עֲמֹד בְּ יךְ לַ רִ לֹא צָ ד  חָ גַע אֶ רֶ

ךְ רֵ טָ צְ יִ זוֹן, וְ י מָ לִ ב בְּ לֹא יֵשֵׁ ד  חָ גַע אֶ לּוּ רֶ פִ שׁ אֲ דָּ קְ מִּ ן הַ חַ לְ ן שֻׁ כֵ לָ דוֹשׁ. וְ קוֹם קָ מָ קוֹם בְּ מָ

ן חָ לְ . זֶה שֻׁ קוֹם גָּרוּעַ מָ צֵאת בְּ מְ לֹא נִ ה  לָ עְ מַ לְּ כָה שֶׁ רָ בְּ י הַ הֲרֵ , שֶׁ קוֹם גָּרוּעַ מָ צֵא בְּ מָּ לֹּא יִ  שֶׁ

ךְ לֹא רוּךְ הוּא, אַף כָּ דוֹשׁ בָּ קָּ ת הַ יו אֶ לָ ךְ עָ רֵ בָ ם מְ אָדָ ן שֶׁ חָ לְ רוּךְ הוּא. שֻׁ דוֹשׁ בָּ קָּ נֵי הַ פְ לִּ שֶׁ

יק. קוֹם רֵ מָ כָה בְּ רָ בְּ ין הַ י אֵ הֲרֵ נוּת, שֶׁ יקָ רֵ יוֹת בְּ הְ יךְ לִ רִ צָ
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